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Ala entego de code motecicleta ig acompaña wun ejempior del presario manual

CARNET DE GARANTIA

Cada motocicleta DUCATI lleva su correspondiente
«Carnet de Garantía» precintado en una bolsa sujeta al
manillar.

Sólo puede ser desprecintada por el propio comprador.

MOTOTRANS, se reserva el derecho de introducir sin pre: |
vio aviso y en cualquier momento, les eventuales modifica-
clones que crea oportunas para mejorar el Vehiculo por
exigencias constructivas o comerciales, manteniando, sin
embargo. las caracteristicas esenciales descritas en esta
folleto y no obligándose a variar el contenido del mismo.



Distingui. o Se:
Tenemos el agrado de derle la bienvenida al contarle entre
nuestros Clientes, y estamos seguros que quedará satis-
fecho de la compra efectuada al poder apreciar el mag-
nifico resultado de las motocicletas DUCATI.

Nuestras máquinas son el fruto de largos estudios e in-
contables ensayos realizados principalmente en las com-
peticiones deportivas, en cuyo campo y, en modo especial

en las carreras de gran fondo, la DUCATI ha obtenida
resultados muy brillantes.

Es natural que Ud. desee obtener el máximo rendimiento
de la motocicleta DUCATI! MONOARBOL y, por lo tanto,

sacar provecho del capital que Lid. ha invertido en la com-
pra de la misma. Para ello le recomendamos se atenga a
las indicaciones comprendidas en el presente manual, en
el cual hallará detalladas las caracteristicas técnicas, el
funcionamiento y entretenimiento de su motocicleta,

Es nuestro mayor deseo que Ud, observe escrupulosa-
mente las normas descritas, particularmente en el primer
periodo de rodaje, ya que de esta forma podrá contar por
mucho tiempo con un vehículo del que obtendrá iniguala-

bles resultados.
Nos congratulamos vivamente con Ud., de que haya ele-
gido uno de estos modelos y le deseamos que, por mu-
chos años, pueda sentirse orgulloso de poseer una DUCATI
MONOARBOL

MOTOTRANS



MOTOCICLETA DUCATI 250 ROAD



ESTACIONES DE SERVICIO DUCATI

Cuando sea necesario efectuar revisiones que requieran
un especial cuidado técnico, aconsejamos dirigirse a una
«Estación de Servicio Ducati», las cuales están dotadas
de personal especializado y cuentan con los medios nece-
sarios para prestar un eficaz servicio de asistencia ade-
cuado a las exigencias de cada caso (ver Hustreciones a
partir de la pág. núm. 46).

Además se tendrá la seguridad que las eventuales plezas
que debieran sustituirse serán originales Ducati, con lo
cual se evitarán posibles inconvenientes y, en cambio,
se obtendrá la completa garantía de intercambiabilidad,
funcionamiento y duración.

RECAMBIOS

En los pedidos, es preciso detallar:

1) El número de referencia de la pieza (ver catálogo de
plezas de recambio de la motocicleta correspondiente),

2) Número del motor (si se trata de una pleza para el
motor).

3) Número del bastidor (si se trata de una pieza para el
bastidor).

WWW.lamaneta.com



DATOS PARA LA
IDENTIFICACION DEL VEHICULO

Cada DUCATI MONOARBOL va mercada con dos núme:
ros: uno en el bastidor y otro en el motor

En el bastidor, el número está grabado en la parte derecha
del mismo, al lado de la batería [modelo 250) y en el tubo
de dirección (modelo 350)

En el motor, el número está grabado sobre el cárter, al
lado del punto de unión con el bastidor.

1. Numero de serie del motor

2. Número de serle del bastidor 350 ROAD

3, Número de serie del bastidor 250 ROAD



PARA EL PRIMER PERIODO
PRECAUCIONES DE USO DEL VEHICULO

La construcción de los modernos motores de motocicle-
tas, exige tolerancias severisimas entre los diversos or-
ganos en movimiento y, a pesar de que la Fábrica efectúa
el rodaje de los motores en callente, es necesario que al
Cliente preste su colaboración para lograr un perfecto
ajuste de dichos órganos, efectuando un rodaje racional,
en cuyo periodo no deberá superar las velocidades má-
ximas indicadas en los presentes gráficos.

KILÓMETROS Velocidodes máx. permitidos en Em/horo
RECORRIDOS 1° $e 3" 4* 5>

Hasta 500 Km 25 40 50 40 FO

Desde 500 hasta

A portir de los 3000 Km, velocidades normoles.



Se aconseja, además, observar las siguientes instruc-
clones:

— No mantener durante largos recorridos las velocidades
máximas prescritas.

— No forzar el motor manteniéndolo durante largo tiempo
a elevado número de revoluciones, especialmente en
cuestas.

— Después de los primeros 500 Km. efectuar, con el mo-
tor caliente, el cambio del acelte contenido en el cárter
motor; verificar el juego entre balancines y las válvu-
las; comprobar los tornillos de fijación de la culata y
cilindro al cárter y la tornillería en general; regular los
contactos.

Cuanto más rigurosamente sean observadas las preceden-
tes recomendaciones, mayor será la duración del motor y
menor la necesidad de revisiones o afinaje.

MOTOTRANS, elude toda responsabilidad en los eventua-
les inconvenientes que pudieran producirse al no cumplir
las precedentes instrucciones.
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CARACTERISTICAS
PRINCIPALES

MOTOR

— Monocilindrico, cuatro tiempos; cilindro inclinado 10"
hacia delante respecto a la vertical; montado a cuna
en el bastidor.

Madala Diámutro | Carrero | Cilindroda ¡Relación dal Pol tevols
us mm mm EE [Compresiónial CV | porminito

250 a? 44 244,793 1G: ] 25 20000

350 Tb 75 340,200 9511 ¿8 2500



— camara de explosión hemisférica;
—cilindro de aleación ligera, abundantemente aletado y

camisa de hierro fundido;
— biela de acero especial con jaula de rodillos en la ca-

beza [eje cabeza biela) y casquillo en el pie [eje de
pistón);

— pistón convexo de aleación ligera con 2 aros de com-
presión y 1 de engrase;

—culata de aleación ligera, finamente aletada. Asientos
de válvula superpuestos.

DISTRIBUCION

Tipo
La distribución es con válvulas en la culata, inclinadas
a 80°, accionadas por un eje de levas, también en la cu-
lata. Las válvulas son de acero especial,

250 ROAD

Datos de la distribución con regulación de control de 0,1
entre válvula y balancín:

ADMISION COMPRESION EXPLOSION ESCAPE

VALVULA APERTURA CIERRE

Admisión 55% antes del PMA.S. | XP después del P.M).
Escupeo 85 antes del P.M1 55 después del P.M.S,
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350 ROAD

ADMISION COMPRESION EXPLOSION ESCAPE

VALVULA APERTURA CIERRE

Admisión TO? antes del PMS. | 84° después del P,M.L
Escape AO? antes del P.M. | 64% después del F.M.S.

Reglaje

La regulación del juego de «taqués« se efectúa mediante
los tornillos situados sobre los balancines.
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Juego

El juego de funcionamiento entre válvulas y balancines,
con el motor frío, es de 0,050.07 mm. A estas toleran-
cios debe quedar el citado juego. una vez efectuado el
rontrol de los datos de la distribución

Puesta a punto

Los engranajes de la distribución, montados sobre el cl-
gúeñal y sobre el eje de levas, llevan un punto de refe-
rencia mercado en la parte dentada. La distribución es
correcta, cuando los puntos de referencia coinciden en
la forma indicada en el grabado anterior.

ya



ALIMENTACION

La alimentación del motor se obtiene por gravedad.
Carburador AMAL

Modal cia 1 | Diámetro mm
Modelo Corburadof oma aire Pe | Sari máx, | Suck we

250 Amal 24 Filtro ar 900 070

350 Amal 930 Fllteo 30 220

Tornillo regloje
mando cambio

15



El depósito, cuyas capacidades se detallan en la tabla,
está provisto de dos arifos a tres posiciones: cerrado —
abierto — reserva.

Modelo Capacidad ¿apérito It MM? de orifos Reserva |!

¿50 ¥ fl vs 4 |
150 |



DEPURADOR CENTRIFUGO DE ACEITE, INCORPORADO
EN EL CIGUEÑAL, PARA MODELO 350 ROAD

El fluide que debe ser filtrado llega al depurador a través
del conducto A; de aquí, por la fuerza centrifuga, son ex-
pulsadas todas las impurezas [más pesadas del aceite)
que se depositan en la parte periférica, sobre el tapón
roscado B del cigieñal,
El aceite depurado, a través del tubito C, llega a la cabeza
de biela lubrificándola y, a través del conducto D, a la
pareja engranaje. motor-campana- embrague:

LUBRIFICACION

La lubrificación es del sistema a presión y se obtiene
mediante una bomba de engranajes accionada por el ci-
gúeñal; dicha bomba aspira el aceite a través del filtro,
situado en la parte más baja del cárter motor, que sirve,
al propio tiempo, como depósito de aceite, y lo distribuye
canalizandolo a las partes vitales del motor.
Recuperación por gravedad.
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La capacidad del cárter motor, es de 2 Kg. de aceite, apro-
ximadamente, para todos los modelos.

El nivel es correcto, cuando el aceite llega a los prime:
ros hilos de rosca del tapón de introducción,

El procedimianto para llenar el cárter de aceite, cuando
está vacio, es el siguiente:

— Introducir 1,500 Kg. de aceite, aproximadamente, de
forma que no llegue al nivel prescrito;

— poner el motor en marcha y dejarlo funcionar durante
unos minutos, al objeto de que el aceite alcance a
todos los órganos internos del motor;

— desenroscar nuevamente el tapón, introduciendo el
aceite sobrante (0,500 Kg. aproximadamente], tenien-
do en cuenta de inclinar ligeramente la motocicleta
en el sentido opuesto al orificio de introducción; ros-
car de nuevo el citado tapón.

El sistema de lubrificación de las motocicletas DUCATI
MONOARBOL, es sencillisimo y no requiere ningún cui-
dado especial, salvo la verificación del nivel de aceite
(REPSOL MOTOR OIL HD 30-40) e equivalente, cada 500
kilómetros: la sustitución completa del mismo y limpieza
del filtro, cada 2.000 Km, aproximadamente.

REFRIGERACION

El motor es refrigerado por aire, siendo el cilindro y la
o culata abindantemente aletados.para favorecer la disper-

ENCENDIDO |
El encendido es por batería.

El avance del encendido es electrónico.

Para la puesta a punto del encendido, véase el libro anexo
“ENCENDIDO ELECTRONICO A VOLANTE MAGNETICO +.

La bujia va montada en la parte superior izquierda de la
culata, y los tipos recomendados son los siguientes:

250, 350: Bosch W 240 T-1, y equivalentes.



¡¡ATENCION!!
Recomendamos utilizar aceite REPSOL MOTOR

Olt H. D. SAE 30-40. Este aceite Jlevaaditivo detergente y
NO PUEDE MEZCLARSE: con aceites de otras
marcas, sean o no detergentes.

Si por cualquier dificultad no puede utilizarse el aceite reco-
mendado, y es necesario, por lo tanto, cambiar de marca, para
efectuar la sustitución procédase de la siguiente forma:

1.

q 0

3,2

4.°

$0

6

¡Ae

Mantener el motor en marcha el tiempo necesario
ara que el aceite se caliente hasta alcanzar la máxima
uidez.

Quitar el tapón de vaciado del cárter y dejar escurrir
totalmente el aceite usado.

Sacar el filtro que va unido al tapón y limpiarlo con
gasolina o petróleo.

Para eliminar los restos de aceite usado, abastecer el
cárter con 1 litro de aceite del tipo que se vaya a
utilizar.

Poner nuevamente el motor en marcha durante 5 minu-
tos, aproximadamente, a régimen moderado.

Vaciar de nuevo el cárter del aceite con el cual se ha
lavado el motor y dejarlo escurrir completamente.

Efectuar el abastecimiento normal, con el nuevo tipo
de aceite (SAE 30 en invierno y SAE 40 en verano).

RECUERDE QUE LA VIDA DE SU MOTOR DEPENDE, EN
GRAN PARTE, DEL CUIDADO QUE TENGA CON LA
LUBRIFICACION.



Al montar la bujía es preciso poner la máxima atención
para introducirla con la misma inclinación que tiene el
orificio de la culata y roscarla ligeramente antes de apre-
terla a fondo: Se aconseja esta precaución para evitar
el deterioro de la culate. i eed )

PUESTA EN MARCHA

Se obtiene por medio del pedal
articulado situedo en la parte iz-
quierda del motor

En el caso de que se tuviera que
montar el grupo de la puesta en
marcha, es indispensable que el
primer diente del piñón unido a
la palanca, coincida con la señal
de referencia que figura en la
corona dentada

20



TRANSMISION

La transmisión comprende embrague y cambio. El em-
brague es del tipo a discos multiples de acero y resina
fenólica, funciona en baño de aceite y va montado sobre
el eje primario del cambio. El embrague es accionado
por la palanca ¡izquierda del manillar.
La transmisión entre el motor y el eje primario del cam:
bio es por medio de engranajes, siendo la relación entre
si la siguiente:

250 —2,52 : 1
350— 2,11: 1

El cambio, que forma bloque con el motor, es de 5 veloci-
dades, con engranajes de toma constante.
Relaciones entre los engranajes de cambio:

| Velocidodes = | qel ge | ge [| 3
Migifate 250 27S | 11165 | 1434] 11110 ] OPS

Sree 3 | ae [1173/1119 1:10 | 1,0%

La transmisión entre el cambio y la rueda trasera, se ob-
tiene por medio de cadena, siendo la reducción de los
respectivos modelos. la siguiente:

Wa lamisrota.com
El bastidor de la DUCATI MONOARBOL es del tipo mono-
tubo en acero de alta resistencia, ofreciendo una linea
muy elegante.

SUSPENSION

La suspensión delantera es por medio de horquilla telehi-
draulica de gran recorrido.
Cada uno de los dos brazos contiene 125 crv’ de aceite
Houghton Hydraulic 100.
La suspensión trasera es por medio de horquilla oscilante
con amortiguadores hidráulicos de doble efecto.

ra!



Los amortiguadores son graduables para uno o dos pasa-
ee , en cinco posiciones, girando el casquillo dentado
inferior,

RUEDAS

Las ruedas están provistas de radios con llantas de perfil
especial.

| ANTModelo Material QAEDA a vin
Delantera Trosero

250 Aluminio 18 2", lf« 3

350 Aluminio 18 x 2", 1Bx 3

Las ruedas son con eje desmontable.

La rueda posterior está provista, en la corona de arrastre,
de un sistema especial que amortigua las variaciones
bruscas de tracción.

La presión de los neumáticos es de:

250 |325x% lBesculpido | 175 | 400 x 18 esculpido | 200

350 325% ¡Besculpido | 175 | 400 x Besculpido | 200

FRENOS

Los frenos son de expansión a doble mordaza, El delan-
lero es accionado a mano y el posterior con el pie.

Los tambores, convenientemente aletados, contienen za-
patas de gran diámetro con forros de alta resistencia al
desgaste. El diámetro de los tambores es de 180 mm. el
anterior y 160 mm. el posterior.

22
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INSTALACION ELECTRICA

La iluminación es por batería AUTOBAT tipo AX 50 bien
TUDOR «+Acuducas, la cual obtiene su recuperación por
medio de un volante alternador MOTOPLAT a través de
su correspondiente rectificador-regulador estático.

El faro delantero de gran diámetro, dispone de tres luces.

Introduciendo la llave contacto en la cerradura, queda en
posición para el encendido del motor y puesta en servicio
de todos sus accesorios eléctricos, extrayendo dicha llave
se obtiene el paro del mismo asi como la desconexión de
los mencionados accesorios.

Junto al puño izquierdo del manillar, está colocado el
conmutador para el cambio de luces [(cruce-carretera-
ciudad) y el pulsador para el claxon.

En el guardabarros trasero, en posición reglamentaria, va
colocada la placa de matrícula y el faro piloto que, ade-
más de lluminar la matrícula, lleva la placa de materiaplástica especial, la cual sirve de ceptararon:

El faro trasero está equipado con lámpara blfoco, para la

AVE TATMANcLa.CO!
Con el fin de evitar en lo posible que se estropee el rec-
tificador-regulador estático, es preciso evitar en todo mo-
mento la puesta en marcha del motor sin batería o circu-
lar con la motocicleta sin ella, con los bornes de la misma
flojos O con un exceso de suciedad.

Todas las motocicletas DUCATI están equipadas con un
nuevo sistema de instalación eléctrica con rectificador-
regulador estático de corriente, cuyo funcionamiento es
como sigue:

La corriente generada por el volante alternador MOTO-
PLAT, es, por mediación del rectificador-regulador estátl-
co, rectificada y regulada, según la descarga a que se
somete la batería, de esta forma se tiene una carga cons-
bane OF la misma tanto si el consumo es escaso coma
elevado.
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Dicho rectificador-regulador estático, está constituido por
un núcleo de chapa magnética a circuito cerrado en el cual
están devanados los arrollamientos destinados a regular y
controlar la carga de la batería de acuerdo con el consumo
a que se somete ésta, según se circule con luces o sin
ellas.

Lleva también incorporados dos diodos de silicio de gran
rendimiento, destinados a rectificar la corriente alterna
suministrada por el volante alternador, transformándola
asi en corriente continua, necesaria para la carga de la
batería.

La nueva instalación eléctrica presenta las siguientes
ventajas:

1. Regulación automática de carga.

9. El rectificador-regulador estático, como ya Indica su
nombre, no contiene ninguna parte móvil [contactos
eléctricos, muelles, atc.), resultando, por consiquien-
te, una mayor seguridad en su funcionamiento,

3. Protección de la instalación eléctrica por medio de
2 fusibles (esta disposición permite la rápida locali-
zación de un eventual fallo. a la par que elimina la
posibilidad de pérdida total de alumbrado) :

Fusible protección de la instalación de luces de situa-
ción (delantera, trasera y cuentakiidmetros), y de lu-
ces principales (cruce-carretera).

AA AA
i E ; WW a | i nil PRR Ad bl Bf [var

4, Instalación eléctrica más racional y simplificada.
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FUNCIONAMIENTO

ESTACIONAMIENTO DIVANO: Conmutador en posición U -
Llawe desconectada - El vehiculo no se pone en mar
cha. Desconectados: claxon, encendido motor y luz
principal,

CIRCULACION DIURNA: Conmutador en posición 0 - Llave
conectada.

CIACULACION NOCTURNA CIUDAD: Conmutador en po-
sición 1-Llave conectada, están encendidas: luz de
ciudad y faro piloto.

CIRGULACION NOCTURNA CARRETERA: Conmutador en
posición 2- Llave conectada, está encendida la luz
principal (6 V. 25/25 W)

WWW.lamaneta.com



MANDOS

Como se ha descrito en el párrafo anterior, en la parte
izquierda del manillar (junto al puño del mismo), esta
colocado el interruptor para cambio de luces y pulsador
para el claxon y, además, la palanca del embrague. El
puño derecho del manillar es móvil y se utiliza como
acelerador. Frente al mismo está colocada la palanca pars
accionar el freno delantero y sobre ésta, el mando regu-
lador de aire, Junto el estribo izquierdo está colocada la
palanca del reno trasero y la palanca articulada de la
puesta en marcha
Junto al estribo derecho está situada la palanca para ac:
clonar el cambio de velocidades

ar
E

7 5.
DESCRIPCION

1-Palanca freno delantero 6 - Palanca mando freno tra-
sero

9. Mando aire carburador
7 - Conmutador para el cam-

3- Mando regulador gas bio de luces y pulsador
á- Palanca cambio marchas para el claxon
5- Palanca articulada pues A - Palanca mando embra

ta en marcha que

SILLIN

Sillin biplaza y estriberas para el segundo pasajero

b
l |



VERIFICACION TENSION CADENA

La oscilación correcta de la cadena, con la suspensión tra-
sera a mitad de recorrido, o sea, con una persona sentada
en la parte posterior del sillin, debe equivaler a 15-20
milimetros,
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DOTACION DE HERRAMIENTAS

La dotación de llaves y herramientes suministradas para
las normales operaciones de verificación que puede utili.
zar el usuario, está contenida en una doble caja porta:
herramientas, colocada debajo del sillin

1 —Llave hexagonal para interiores de 6 mm.
2—Llave hexagonal para interiores de 5 mm.
3— Llave hexagonal para interiores 14
á — Llave tubular de doble boca 21-22
5 —Llave fija 17 y desmonteble para paumáticos
6 — Llava fija 14 y desmontable para, neumáticos
Y— Calibrador de espesores
§ — Llave fija de 19 y desmontable para neumáticos
g — Bolsa herramientas

10— Llave fija 10-11
11— Llave Aja 24-30
12 — Cepillo metálico para bujias
13— Varilla para llave 21-22
14 — Destornillador
15— Bomba inflar neumáticos.
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Las moticicletas DUCATI contienen la dotación de herra:
mientes en una de las cajas porta-heramientas que están
colocadas bajo el sillín a ambos lados del vehiculo, En el
modelo 250 las cajas porta-herramientas están articula-
das sobre el bastidor

Para el desmontaje de las cajas sólo es necesario quitar
el tornillo de la parte posterior que fija le caja al bastidor
Una bisagra colocada en la parte delantera permitirá abrir
la caja en forma de arco. Pare quitar completamente las
calas, Una Vez abiertas. es preciso imprimir un ligero mo
vimiento hacia arriba para desprenderlas de la bisagra
Al hacer está operación. tener cuidado de no perder los
protectores de plástico incorporados a los sjes de la bi
sagrá



RENDIMIENTOS

En el cuadro que figura a continuación se indican las ve-
locidades máximas admitidas en los respectivos cambios
de velocidad.

Modelo i? 2.” a3 4? ae

260 43 72 20 116 125

350 50 75 95 115 130

CONSUMO Y AUTONOMIA

Modalo Consumo pam

I Mitra de gosolino Super N. O. 90-100
250 coda 25 Kma la velocidad económico 218

de B5:90 Km/h.

|

Jananeta.comom il |

350 codo 23 Kmo la velocidad económico 201
de 1550 Km/h.

IMPORTANTE

Atenerse en cada marcha al número máximo de vueltas
dei motor, indicado a continuación para cada modelo,

MOTOTRANS no será responsable de los eventuales in-
convenientes que puedan resultar por el incumplimiento
de estas indicaciones

250: 7,500 r.p.m.
350: 7.500 r.p.m.



NORMAS PARA EL USO
DE LAS MOTOCICLETAS MONOARBOL

PREPARATIVOS PARA EL EMPLEO DEL VEHICULO

Antes de poner el motor en marcha, es indispensable re-
postar en relación al recorrido proyectado, cerciorarse
que el grito del depósito esté ablerto y comprobar que el
nivel del aceite sea correcto

Se recomienda usar aceite REPSOL MOTOR OIL HD 30-40.

Una vez observadas las precedentes previsiones, se com-
prueba que la palinca del cambio esté en punto muerto
y se excita el carburador para asegurar la llegada de oa-
solina al mismo. Se conecta la llave de contacto y, abrien-
do el mando del acelerador, una octava parte de su reco:
rrido aproximadamente, se empuja enérgicamente la
palanca de puesta en marcha

33



Si el motor no se pusiera en marcha, repetir esta manio-
bra, abriendo más o menos el puño del gas. No acelerar
bruscamente en los primeros momentos de funcionamien-
to, evitando que llegue el motor a elevado número de
revoluciones, especialmente en frio, con objeto de per:
mitir que el aceite tome la adecuada temperatura y pueda
llegar a todos los órganos que precisan lubrificación.

PUESTA EN MARCHA DEL VEHICULO

Para poner el vehículo en marcha, es preciso: apretar la
palanca del embrague, manteniéndola en esta posición al
entrar la primera velocidad, lo cual se obtiene, presionan-
do con la punta del pie hacia arriba la palanca del cambio.
Al dejar de ejercer presión sobre dicha palanca, ésta retor-
na por si sola a su primitiva posición

Acelerar ligeramente y abandonar progresivamente la pa-
lanca del embrague hasta que el vehículo se ponga en
movimiento. En este momento se deja totalmente la palan-
ca del embrague y se da el gas conveniente para alcanzar
una velocidad de 10-15 Km.'h. Para pasar a la segunda
velocidad, es necesario cerrar rápidamente el gas y de-
sembragar, desplazando al mismo tiempo con la punta del
pie hacia abajo la palanca de cambio. Abrir de nuevo el
puño de gas. abandonando al mismo tiempo la palanca de

Sb mea ean pe
Para pasar de una velocidad cualquiera a otra inmediata
inferior, procédase de la forma siguiente: cerrar el gas,
desembragar y. manteniendo esta posición, acelerar el
motor instantáneamente para facilitar la sincronización de
los piñones que deben engranar al entrar la correspon-
diente velocidad inferior y, finalmente, soltar la palanca
del embrague.

Un buen motorista tiene que utilizar los mandos con in-
teligencia y en el momento oportuno; en una subida, cuan-
do se note que la velocidad tiende a disminuir, cambiar
rápidamente la velocidad por la inmediata inferlor.

Y4



No mantener puesta una velocidad de desarrollo largo,
cuando por el esfuerzo a que esté sometida la máquina,
precise una velocidad más corta.

Para no recalentar excesivamente el embrague y, por con-
secuencia, exponer a un desgaste prematuro el material
de fricción, evitar que el motor esté por mucho tiempo
desembragado con una velocidad puesta.

Salvo en casos de emergencia, no accionar los frenos de
forma brusca frente a un obstáculo, debiendo prevenir el
mismo con antelación, aprovechando primero la resisten-
cla que opone el motor al quitar el gas y recurrir por últi-
mo al freno. Téngase presente que los neumáticos con
presión insuficiente perjudican ostensiblemente la estabi-
lidad, se desgastan con mayor rapidez y disminuyen la
eficacia de los frenos.

PARADA DEL VEHICULO

Para detener el vehiculo, cerrar completamente el gas (el
motor retiene actuando como un suave freno], poner la
palanca del camblo en punto muerto, accionando previa:
mente el embraque y frenar hasta obtener la parada total
del vehículo. Para parar el motor, desconéctese la llave
de contacto, situada bajo el sillin en la parte izquierda del
vehículo.

ARE ta ton
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ENTRETENIMIENTO

La buena conservación del vehículo depende, sobre todo,
del adecuado entretenimiento del mismo.
Observando las normas fundamentales que se describen
a continuación, podrán evitarse posibles inconvenientes y
obtener el máximo rendimiento del vehiculo.
Las distintas operaciones de entretenimiento han sido
subdivididas en orden a los Km progresivamente recorri-
dos. Naturalmente, los datos que se detallan son simple-
mente orientativos, ya que la necesidad de lubrificación,
ajustes y otras revisiones, dependen del tipo y estado de
las carreteras, el clima, etc.

CADA 500 Km.

— Verificar el nivel del aceite contenido en el cárter mo-
tor y restablecer en caso necesario;

— verificar con un manómetro la presión de los neuma-
ticos; i 13

8

; ME las ib: fh
gura prescrita de 0,05 = 0,07 mm,;

— comprobar que los tornillos de unión, entre el cilindro
y la culata, estén debidamente apretados.

CADA 1.000 Km.

— Comprobar que la distancia entre los electrodos de la
bujía sea, aproximadamente, de 0,5 mm. y limpiar los
mismos con un cepillo metállco empapado de gaso-
lina:

— limpiar con un trapito humedecido con gasolina los
contactos del ruptor y verificar que la apertura de los
mismos no sea superior a 0,4 mm.;

— efectuar de nuevo el reglaje de las válvulas como se
recomienda anteriormente.



CADA 2.000 Km.

Sustituir el aceite que contiene el cárter motor. Previa-
mente, es preciso calentar el motor para facilitar el
completo evacuamiento del mismo, cerciorándose que
no quedan residuos de aceite usado;
limpiar la cubeta del carburador y los surtidores del
mismo; :
reajustar el embrague para evitar que, debido al nor-
mal desgaste de las guarniciones, pudiera patinar;
humedecer, con un poco de grasa de la máxima resis-
tencia al reblandecimiento, el fieltro para la lubrifica-
ción de la leva del ruptor;
apretar, uniformemente, las tuercas de los radios,

CADA 20.000 Km.

— Desmontar el tubo de escape, la culata y el cilindro,
para quitar la carbonilla que haya en la culata, y sobre
el pistón (operación a realizar en una Estación de
Servicio DUCATI):

— desmontar el cigleñal y limplar los depósitos centri-

my) a tio man du ma qa! Mm mel

fugadores de aceite sacando para ello, los tres tapones
roscados de la parte de la distribución; desmontar los
discos de cierre del eje de cabeza de biela y limplar



ORIENTACION DE LA LUZ DEL PROYECTOR O FARO

Es oportuno verificar iras: la orientación de la
luz del proyector de la forma que se indica a continua:
ción:

— Situar el vehículo a 5 metros de distancia de una pa-
red de color claro, asegurándose de que el terreno sea
llano y que el eje óptico del proyector sea perpendicu-
lar a la pared;

— el vehículo, con una persona sentada en él, debe des-
cansar sobre las dos ruedas y no sobre el caballete:

— trazar sobre la pared una cruz en el punto que colnci-
de el eje óptico con la pared misma, esto es, a una
altura de 0,815 mts. del suelo;

— encendiendo la luz de profundidad, la cruz de referen-
cia debe encontrarse en el centro del círculo luminoso
proyectado en la pared;

— la orientación del proyector se logra aflojando los tor-
nillos de fijación del faro a la horquilla delantera.

3



LIMPIEZA

La motocicleta hay que lavarla y limpiarla a intervalos
variables de acuerdo con el uso de la misma, el estado
del tiempo y los caminos,

Limpiese el motor con petróleo, secándolo después
con trapos limpios;
lávense las partes pintadas, con agua y una esponja,
secándolas con una gamuza;
no deben usarse nunca disolventes, gasolina, alcohol
U otros productos que ataquen el brillo de la pintura;
untar los cromados con vaselina, puliéndolos con una
gamuza.

LARGOS PERIODOS DE INACTIVIDAD

Acondicionamiento de la motocicleta cuando tiene que
permanecer largo tiempo sin ser usada:

Limpiar, con los máximos cuidados. todo el vehiculo;
— vaciar el depósito de gasolina;

e
introducir en el orificio de la bujía un poco de aceite y
mig el motor con la mano para que quede dis-

i

y las ruedas, utilizando dos soportes para los estribos
y desinflar los neumáticos;

— cubrir el vehiculo cón una funda.

————— =

19



INSTRUCCIONES PARA LA PRIMERA CARGA, USO
Y ENTRETENIMIENTO DE LA BATERIA

Tipo

AUTOBAT, AX-5, o bien TUDOA +Acuduca», cargada en
Seco.

— Tensión: 6 voltios.
— Capacidad en 20 horas: 16 Amp.
— Capacidad en 10 horas: 144 Amp.
— Corriente de carga normal: 15 Amp.
— Corriente de carga máxima: 2 Amp.
— Dimensiones: 125 x 90 x 163.
— Peso con ácido: 4 Kg.

Advertencias

Conservar las baterias, secas 0 cargadas, en sitio fresco
y exento de humedad, con los tapones bien apretados. Ve-
rificar frecuentemente el nivel y densidad del líquido.
Para comprobar el nivel del electrólito, utilizar varillas de
cristal o ebonita.
No dajar nunca los acumuladores completamente descar-
gados.

Electrólito

ulfúrico puro y agua destilada,
fms mplear

CONDICIONES DENsIOAN a o caga
GMENIDIGGIOAS |" AICA bos | autosar | rupor

Clima normal 1:28 128 a E ay €
Clima tropical 121 1125 sc 4 E

Primera carga

Sacar los tapones, descubrir orificios de ventilación y
llenar cada elemento con electrólito hasta que el liquido
cubra unos milimetros el borde superior de las placas y
separadores.
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Colocar los tapones y dejar la batería en reposo durante
una hora para permitir que las placas se enfrien.
Destapar de nuevo y restablecer el nivel si durante el
reposo hubiera descendido.
Poner la batería a la carga durante 5 6 7 horas al régimen
de 2 Amp.

Comprobar la buena conexión de los polos positivos (+ )
y negativo [—) con las tomas positiva y negativa de la
corriente continua.

Durante la carga cuidar que la temperatura del electrólito
no sobrepase los 50°C o 45°C, respectivamente.
Hay que sacar la bateria de la carga cuando:
a) hayan transcurrido el número de horas efectivas que

se indican anteriormente, descontando las eventua-
les interrupciones:

b) se haya obtenido una ebullición intensa en todos los
elementos:

c) la densidad del electrólito y la tensión de cada ele-
mento permanezcan invariables durante tres com-
probaciones consecutivas a Intervalos de una hora.

Una vez suspendida la carga que habrá sido continuada,
la tensión en cada uno de los elementos deberá ser de 2'5
a 26 voltios, y la densidad del electrólito de 1'26 a 1'28
(30° a 32° Ba).

ea SUN
Las precedentes instrucciones se refleren a baterias car
gadas en seco, las cuales no requieren una primera carga
prolongada, porque sus placas han recibido un tratamien-
to especial.

Cargas sucesivas

Serán variables los tiempos de carga en relación con el
estado de descarga de la bateria. Tratándose de baterias
totalmente descargadas. la duración de la carga será de
unas 12 horas a 2 Amp.



INSTRUCCIONES PARA EL ENTRETENIMIENTO
DE LA INSTALACION ELECTRICA

a) Entretenimiento relativo a la bateria,

1. Revisión periódica del estado efectivo de los elemen-
tos, añadiendo agua destilada hasta el nivel normal
del electrólito.

2. Revision periódica de todos los órganos de toma de
corriente, sobre todo los relativos a la batería, ase-
gurándose que los bornes de la misma estén perfec-
tamente apretados y exentos de suciedad, en caso
contrario procédase a su limpieza y apretado de los
mismos. Es conveniente una vez limplos recubrirlos
con una ligera capa de vaselina neutra,

3. Si la batería se descarga rápidamente por algún con-
sumo excesivo o blen por una interrupción del cir-
culto de carga, efectuar las siguientes operaciones:

— Desconectar el cable del borne + de la bateria,

— intercalar entre el borne y el cable un amperime-
tro para corriente continua.

o i100 = Gonectar el contacto y poner en marcha el motor
— Verificar que a un régimen de 5.000 r.p.m., el am-

perimetro señale una carga de 2 amperios aproxi-
madamente.

Este valor tiene una variación en más de 0'60 am-
perlos, aproximadamente, al encender la luz prin-
cipal del faro delantero.

— En caso negativo, es evidente que existe una ave-
ría en el circuito de carga. por ello se procederá
a verificar si todas las conexlones del rectificador-
regulador estático, están conectadas correctamen-
te, ese pra asimismo de que hagan un con-
tacto eléctrico perfecto. En caso de que todo esté
correctamente, procédase a verificar el generador.



b) Entretenimiento relativo o la instalación en general.

1. Para cualquier verificación o reparación es muy im-
portante conocer el funcionamiento exacto y alenerse
al esquema eléctrico que figura en la página 24. Para
evitar la desimantación del generador, poner el mé:
ximo de atención en evitar que por los cables del
mismo circule corriente continua procedente de la
batería u otra fuente de alimentación.

Todas las verificaciones deben ser efectuadas con
ayuda de adecuados analizadores de corriente (Ohm-
metro, Voltimetro y Amperimetro), teniendo en cuen-
ta el tipo de corriente con que van a ser utilizados.
es decir, corriente alterna o continua.

Para no perjudicar el regulador estático, se aconseja
no circular sin batería.

En caso de mal funcionamiento del rectificador-regu-
lador estático, no efectuar reparaciones en el mismo
por ningún motivo. Proceder al envío a MOTOTRANS,
para su sustitución.

Recomendamos la máxima atención en no invertir la
polaridad de la batería. La conexión invertida de los

los de la misma, supone averiar seriamente el regu-

wwiitimtaneta.com
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ESTACION DE SERVICIO

HERRAMIENTAS EN DOTACION

EMPLEO

3.— Llave sujeción piñón para apretar tuerca



5.— Llave sujeción campana para apretar piñón cigieñal

o. = — =
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o. — Extractor ejes balancines



<A y

ey A

12 — Casquillo montaje tapa avance automático

"Y
SU 1)

18. —Llave sujeción eje de levas para fijar piñón cónico
2= 26
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20, — Extractor portarrodamientos
'

Ca hif

21.— Extractor para volante

50



22-23. — Util para orientación montaje, arandelas y cas-
quillos balancines

QS
ae

25, —Extractor para tapa lado embrague

31



26. — Util sujeción cigúeñal para fijar piñón cónico ¿=21

27. — Util para montar y desmontar válvulas

de *



28-29. — Indicador posición pistón



INCONVENIENTES Y SOLUCIONES

A continuación se detallan algunos de los inconvenientes
que pueden surgir, las causas que pueden originarlos y
las soluciones que deben aplicarse en cada caso.

PUESTA EN MARCHA DIFICULTOSA

Primeramente verificar el nivel de gasolina y la posición
del grifo (A = abierto, A = reserva). Si esto resultara
correcto, podría ser debido a alguna de las siguientes
causas:

CAUSA

El tubo de gasolina está ob-
turado.

Ad oe

aes funciona debl-
El surtidor esta obstruldo.

SOLUCION

Soplar hasta conseguir el libre
paso de la gasolina.

Desmontar el filtro y limpiarlo
con un chorro de sire.

Desmontar o carburador o
pier la cubeta (Estaci de
Servicio DUCATN.

Limplarlo con un fuerte chorro
de aire para conseguir el libre
paso de la gasolina.

Varlfcar el nislamiento del cable
y sustituirlo si fuera necesa-
rio (Estación de Servicio DU.
CAT.
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CAUSA SOLUCION

La bujia está defectuosa.

Los contactos del ruptor no
abren.

Lo palanca móvil de los con:
tactos está agarrotada.

Los contactos del ruptor es:
tán sucios.

El condensador está Inutilien-
do o en cortocircuito.

Wiwlamantia GG Bee =:

Muelle de válvula roto.

Válvula agarrotada.

a

Sustituiris o limplaria, En esta
último caso asegurarse que el
aislante esté en buenas condi-
clones y no incrustacio-
nes de carbonilla en los elec-
trodos y que la apertura de
los mismos no sea superior a
0.5 mm.

Verificar la posición de la base
fija de los contactos.

Verificar el libre. movimiento de
la palanca y lubrilicar el eje
de la misma,

Limplarlos con un trapito emp
pado con gasolina,

Sustituirlo (Estación de Servicio
DUCATI),

que
los aros ajusten debidamente
en el cilindro (Estación de
Servicio DUCATI)

Sustitulrlo [Estación de Servicio
DUCATI]

Desmontaria y afinar el vástago
y el interior de la guía de la
válvula, asegurándose, al mon-
tarla, que el juego no sea su

rior a 0,15 mm. (Estación de
Eervicio DUCATI,
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CAUSA SOLUCION

A Rag a rose
de distribución

Flectucr a nner rat ile jie
go, apretar el tornillo con la
contratuerca del mismo.

Recorgorla, siguiendo las instruc.
ciones indicadas en la pag. 40
[Estación de Servicio DUCATI).

1) Se conmota la llave y se com
prueba, con un voltimetro,
qu entra vl + del regulador
Be masa, haya tensión de la

teria, En caso negativo pro
aco e uno revisión total de
a instalación según esquema

de la página 24.

2) Si la tensión es correcta, se
desconsctan los dos cables de
unión a los bornes de corrien
te alterna del regulador, A los
vxtremos de Siehos: dejare

WWW. amin ah Gee
dor. Si el valor indicadn es
correcto, procédase sisti:
tule el regulador; si todavia
persisto la avería, proceder a
relmantar el volante alter:
nador.



EL MOTOR NO RINDE

CAUSA SOLUCION

La gasolina no llega de for-
ma constante al carburador.

El surtidor de máxima está
parciolmente obstruido.,

La válvula del carburador no
se abre completamente.

apra els aa

WWW. .lamane

La bujía está foja.

El cable de la bujia se co
munica.

wa a el filtro del carburador,
el filtro del grito y el tubo de
la gasolina.

Limpiearlo con un chorro de alre.

Regular la apertura de la válvula
mediante el tornillo de regula:
Epa in de Servicio DU-

Si la bujía es damastado caliente
rgirán los

1 Ñ wal Fe: = 4 Ob

el motor va a elevado nimera
de revoluciones: por el con
trario, sl es demasiado fria, se
producen cortocircuitos en los
electrodos, no pudiéndose ob-
tener el encendido: Montar
tol que cli crio .

sige Se coleLari la bujía de grado tér.
mico 240 de la escala interria-
clonal Bnach

Apretar la bujia a fondo; entre
la misma y la culata debe ha-

. Slempre, uno junta de
FE.

Sustitulrlo o aisfario convenien-
temente [Estación de Servicio
DUCATI).



CAUSA SOLUCION

electrodos de la es- Restablecer la distanciaLe demand Benassi ta de 0,5 aproximadamente.

Los electrodos de la bujía es- | Limpiarlos cuidadosamente.
tán sucios.

Los contactos del
abren demasiado.

El secundario de la bobina
está roto o en cortocirculto.

El silencioso esta obstruldo
cosi totalmente.

los de acuerdo con la
istancla indicada de 0,4 mm.

Sustituir la bobina [Estación de
Servicio DUCATI.

Limpiar el sllencioso hesta con-
seguir el libre paso de los ga-
ses de escape.

WWW.lamaneta.com



CARNET DE GARANTIA

PREAMBLILO:
Estaciones de Servicio ees
Rerambilos i

DATOS PARA LA IDENTIFICACION DEL VEHICULO
PRECAUCIONES PARA EL PIO laa DE e DEL

VEHICULO . .

CARACTERISTICAS PRINCIPALES:
Motor ;
Distribución .
Alimentación .
Lubrificación .
Aefrigeración .
Encendido
Puesta en marcha .
Transmisión
sarod

spens
Ruedas .

Instalación aléctrica .
Funcionamiento
Mandos . .
Sillin . . .
Verificaciin tensión cadena -
Dimensiones y pesos. . .
Dotación de herramientas .
Rendimientos. .
Consumo y Autonomia . .

NORMAS PARA EL USO DE LA MOTOCICLETA MO:
NOARBOL-
Preparativos el ampleo del veia,Ate marcha. del vehículo . i

Cada Km.
Orientación de ls bur del proyector n faro ;
Limpieza . .
Largos periodos de inactividad - .
Instrucciones la primera carga, uso y entroteni-

miento de la batería . .
Instrucciones para el entretenimiento de la instalación

eléctrica . iw * tt

ESTACION DE SERVICIO
INCONVENIENTES Y SOLUCIONES: |

Puesto en mercha dificultosa - ik 73
El motormorindo. +. +. . © « =

*
 

*
#

 
A

 
©

 
#

 
2

 
P

P
 

S
F
 

T
P

 
A

 
2

 
A

 
A

 
h

l

REE
SE

8Es:33
98% 

aa
a

an
 

5
E





eS

10
0 "ol

Da

e "E
« »

aro Volante magnético ‘usibles
2 Cuenta rpm - Cuenta km Bateria
3 Stop delantero 9 Ruptor 16 Bobina
4 Claxon 10 Conmutador 18 Reguladora: Dior Sanere 33 inva anios INSTALACION ELECTRICA

tras:

6 Piloto trasero 12 Regla conexiones 2 50 = 3 5 0 ROAD


